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OB UCITIOJIB30BAHUU TPUEMOB OBYUEHHUA
JUTEPATYPHOMY BYPATCKOMY A3bIKY B IUAJIEKTHBIX YCJIOBUAX

Aunomayus. B craTbe mpeacTaBlieH ONBIT 00yYEHUs! JTUTEPATYPHOMY OYpSITCKOMY SI3BIKY B
YCIIOBUSAX AMAJTEKTa B CEIbCKOH mIKoje. PaccmaTpuBaroTcs mpueMbl, KOTOpPhIE MO3BOJSIOT
MIPEOJI0NETh 3aTPYAHEHHUS, BOSHUKAOINE Mepe]l YUCHUKaMH TPH YCBOCHHUH JINTEPATYyPHOTO
OypsiTckoro s3bika. JlaHbl yIMpaXHEHMs, HAIIPaBJICHHBIE Ha COBEPIICHCTBOBAHME JINTEPa-
TYpHOH yCTHOHM M MMCHMEHHON pedn 00yJarouxcsl JHaIeKTOHOCUTENEH MECTHOTO TOBOPa.
Kniouegvie cnosa: cenbckas IIKOINA; TUATCKTHBIC YCIIOBUS; IUTEPATYPHBIN OypSITCKUH A3BIK;
YIpa’KHEHUST; IPUEMBI 00YIEHHUS.

BypsIThI SBJISIOTCS KOPEHHBIM HaceneHueM PecryOnuku BypsaTus u noapa3aenstor-
Csl HAa TUIEMEHA W POJBL: OyNararhl, SXHPUTHI, XOPH, XOHTOJOPBI, CAPTYIIbI, [IOHTOJEI,
TabaHTyTH U Ap. Kakmoe w3 3THX IIeMEH MMEeT CBOM IWANEKT. Paszmuums Mexmy
JIaJIeKTaMH CBSI3aHBI C ATHUUECKUM JIeJICHHEM MX HOCHTENEH, KOTOpble 00bheTNHEHBI
OTIPEICNICHHYIO 3THUYECKYIO TPYIITy: OyIaraTcKylo, 3XUPUTCKYIO, XOPUHCKYIO, XOHT0-
JOPCKYI0, CapTyJIbCKYIO, IIOHTOJNBCKYIO H JIp. BMecTe ¢ TeM B OypsATCKOM SI3BIKE HET
CYIIECTBEHHBIX Pa3NUUUi, MPEMSTCTBYIOINX B3aMMOIIOHUMAHHUIO HOCHTENEH PasHBIX
nranekToB. Mx pasHooOpasue aenaeT sS3bIK YHUKAIBHBIM U MHOTOTPaHHBIM, O0OTamast
TEM CaMbIM JIMTEPATYPHBIA OYPSITCKUI S3bIK. Bapry3nHCKHit TOBOP OTHOCHUTCS K 3XU-
PUTCKOMY JHAJIEKTy, UMEET HEKOTOpbIe (hOHETHYECKHE, JeKCUIeCKrne, MopGoIornde-
ckue paznuuus. [Ipu M3ydeHHWH B WIKOJIE JIMTEPATYpPHOTO OYpSTCKOTO si3bIKa 00yda-
IOIIIMECS HCIIBITHIBAIOT HEMajble 3aTpyAHEHUs. Benb B CelNbCKOW MECTHOCTH ACTH C
CaMoro POXKJEHHs ydaTcs TOBOPHUTH Ha CBoeM jauaiekTe. [Ipu opranusamum mporecca
00yYCHUS JTUTEPATYPHOMY OYPATCKOMY SI3BIKY JAUATEKTHBIE CIIOBA CTAHOBSATCS OMOPOH
JUISL IPEOJIONICHUST DTUX TPYAHOCTEH, T. K. TUANIEKT SIBISIETCS OCHOBOH JJIsl POPMHUPO-
BaHUWS HABBIKA BIAJICHUS JIMTepaTypHOU pedbto. OCHOBHBIM HAlpaBICHHUEM ITPEIoia-
BaHUsI OypSATCKOTO SI3bIKa B CEJIBCKOH IIIKOJIE SIBIISIETCS 00yUeHHUE MPaBHILHOM TuTepa-
TYpPHOH NHCBMEHHOW M YCTHOHN peud. [IpuMeHeHne TBOPYECKUX METOJOB U IPUEMOB
0o0ydJeHUs CO37aeT yCIOBHS I IPOJAYKTUBHOTO YCBOGHUS JIUTEPATYPHOTO OYPATCKO-
ro si3b1ka. C 3TOH [ENbI0 MBI HCIIOJIB3YEM CIIEAYIOIIHE BUBI YIIPAXKHEHUH:

1. YmpaxHeHusi, HamnpaBlicHHblE Ha COBEpPIICHCTBOBAHHE IPOU3HOCHUTEIHHBIX
HAaBBIKOB YYaIUXCS-IAATEKTOHOCHTEIEeH MECTHOTO TOBOpPa, TJle MPOM3HOCATCS Tac-
HBIE «)y» WU «yy» MPH BEINaIeHUU GapuHTaIBHOTO «/iy:

a) npocryuiaiime pso Clos, XJIONHUMe 8 J1A00WKYU, KO20d YCAbLlume Cloed HA -
mepamypHom O6ypsimckom si3vike: JUT. nabhaH — mauan. daOyyw, nuT. HaOmahan —
an. HaOwyyH, TAT. 3arahad — Oual. 3aeyyH; JUT. IPHAhOH — AWaN. WIHYYH, JUT.
Haphan — quain. napyyu (conw, aucm, pviba, MUCMBEHHUYA, COCHA),

6) npocrywaiime pso cio8, NOOHUMUME PYKU, KO20d YCablume Cl080 HA Aumepa-
mypHom bypsamckom sA3vike (B 0apry3WHCKOM TOBOpPE UCHONb3yeTcs cyPpPukc — mxa-
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aH, TaKKE UMEIOTCS CBOCOOpA3HBIC CIIOBA, 0003HAYAIONINE MPEBOCXOIHYIO CTEIICHB):
IUan. ouwmxaan cypbad — JMWT. buwbixan yxubyyo, nuai. hatixamxaan 6acazan —
TUT. haiixan dacaean, TAAT. 390/CaAtixa exd — IAT. MOH 03pxd; IHAN. Oy3ap X010 —
JUT. MOH XOJI0, TAT. yeNee0dp epaxs — Inall. Maneadaodp epxs T.M. (MaleHvbKue demu,
ouenb CNOCOOHDLI, O4eHb 0ANeKO0, 3a8Mmpa NPUOEm,).

2. YrupaxHeHus Ha GOPMHPOBAHHUE JICKCHICCKIX HABBIKOB:

a) K OaHHBIM CLOBAM N0Obepume Clo8a TUMEPAMYPHO20 OYpsmcKo2o s3vika (B
0apry3uHCKOM TOBOpPE UMECIOTCS MCKOHHBIC WJIM CJIOBAa, 0Opa30BaHHEIC IO JIGKCHYE-
CKOMY CMBICIY) (paboma no epynnam)

1 6ymar (1-s rpyrma)

1 muajn. XOTbro — JIUT. Xymaza (Hoxic)

2 nuai. 60Aroop — JHT. 6103 xoep (Mbl 6080eM)

3 muan. OyNIbIbpyy — JHT. 62hoaue (Konvyo)

4 nuan. 3aryyH — JIMT. 3aeahaw (pvioa)

5 muan. ryTyyH — JIUT. 2ymai (06y6v)

6 IUall. YCTIp — JIUT. ycaeanoap (8yepa)

2 OyJar (2-5 rpymmna)

1 muan. 3aHTyy — JIMT. hyynea (6edpo)

2 nuai. Iop:Ko0Xoi — JIUT. bopounoo (6opobeti)

3 muall. XOpTOOIIX0 — JIMT. Xapmaabxa (kapmogenn)

4 nuain. MyIIOYH — JIUT. Myabhou (1ed)

5 muaj. Manraaadp — JIAT. yen0e03p (3asmpa)

6 muall. TaaTroop — JIUT. Maa Xoep (8bl 6080eM)

0) cnuwiume mekcm, 3ameHsis @vloeNeHHble clo6a (B 0apry3MHCKOM TOBOPE BCTpe-
YaroTCs CIIOBA, H3MEHEHHBIC B OCHOBE)

TekcT ¢ AuanexkTHpIMU clioBaMu: bapraxxan ron — bypsan YiacTa ypaaaar MypaH,
yranb 480 kM. bapraxan Myp3H myyxai Xypoar ypaoxaarmaii 2sicose. TaubvHaaw
YIIYY OHIIO OHIOO 3acyy0 mapaiiH coo oun. bapeasxcnu yhan coo HaxkapTaa cypbao
0JI00POO IIyHTaxaxa speadae. Y 03117160 3y3aaH MYaOVH II3PIHb XANbMUPICA ANIsLA0-
xaoa 6y3ap To€.

Tekct B nureparypHOM BapuaHTe: bapraxkan rosn— bypsan VYinacra yppajar
MYpaH, yranb 480 kM. Bapraxkan MypaH mowu mypeou ypacxaaimail 2i3acaose. Ta-
burhaa ynyy oHIO OHI00 3aeahad mapasn coo oun. bapeaxcanaii yhan coo HaxapTaa
yXubyyo O0loopoo UIyHTraxaxa ocapeadae. YO02I[106 3y3aaH Myavhou IIIPIHBb
hondxcoparco Haadaxaoa exs TOE.

3. VrpakHeHus1, HanpaBJieHHbIe HAa (OPMUPOBAHKE IPAMMATUICCKUX HABBIKOB:

B npuyactun mpomreaniero BpeMeHH BMECTO OKOHYAHUSA -HXAU, -HXJU, -HXOU WC-
MOJIB3YIOTCSl OKOHYAHUS -AdH, -00H, -99H.

IpasunbHo Hanuwiume RPULACMUSL BPOULEOUEL0 BPEMENU.

Huan. ['ombbin 29pmas epaxs0anb, 323udIHb asap X3393 epaan baiioa.

JIut. 'oMOBIH I3PTI3 epPIX3AIHB, STAIIPHL YHHHAH epIHXdit Oaiiba.

Huan. Ono Homvleus Ou X2399HIU YHULAAM.

JIut. DH> HOMBIETT OU YHHHAH YHIIIAHXaMHO.

Huan. 3poom néoonoo sxncan razepv amapxasa ouaan.

JIut. DpasM HENOHMO AT Tarepb amapxasa OIIOHXOM.
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TakuM o0pa3oM, NaHHBIC BHIBI YIPAXKHEHUN Ha ypOKaxX OYpSITCKOTO S3bIKa CIIO-
coOCTBYIOT 3((EeKTHBHOMY YCBOCHHIO OOYYAIOUIUMHUCS JHTEPATYPHOTO OypSTCKOTO
SI3bIKA B IMAJICKTHBIX YCIOBHSIX CEIbCKOM MIKOIIBI.
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LITERARY BURYAT LANGUAGE TRAINING TECHNIQUES
IN DIALECT CONDITIONS

Abstract. The article presents the experience of teaching the literary Buryat language in a di-
alect in a rural school. The techniques are considered that allow students to overcome the
difficulties that arise in front of students in mastering the literary Buryat language. Exercises
are given aimed at improving the literary oral and written speech of students — dialect car-
riers of the local dialect.

Keywords: rural school; dialectal conditions; literary Buryat language; exercises; teaching
methods.
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